May 03, 2026 - 5 Sunday of Easter

Catholic Education Week — May 3-8, 2026 — Pilgrims
of Hope: On the Path to Holiness
During Catholic Education Week (May 3 - 8, 2026), we
give thanks for the gift of publicly funded Catholic
Education in our province. Catholic schools foster
supportive communities where children can
experience the joy of God’s love and understand the
Christian mission in the world. Let us journey with our
parishes, educators and families to sow and nurture
the seeds of faith with the next generation of
Catholics, encouraging them to embrace lives of
holiness and Christian witness as one body in Christ.
To indicate your support of Catholic education and
sign-up for email updates, visit:
www.togetherinfaith.ca.

Your SharelLife Gift Can Build a Path to Hope
Bradley's life was in ruins, shattered by drug addiction and
a pain so deep he couldn't escape it. At just 14 years old, he
took refuge in drugs, a desperate attempt to fill the void that
consumed him. He struggled to build something — a job, a
home, a family - but drug addiction destroyed everything.
For Bradley, the path to recovery seemed impossible — until
you intervened. Through your charity, he found the Good
Shepherd's DARE program (an addiction recovery
program) that only works thanks to your support of
ShareLife. Without this opportunity, Bradley's story would
have been one of loss and despair, but thanks to you, he
found a second chance. With the alarming increase in
mental health crises and substance abuse, more and more
people are waiting for someone like you who can transform
their fractured path into one of hope.

Please give at the parish using a ShareLife envelope.

A sua oferta a ShareLife pode construir o caminho para a
esperanca

A vida de Bradley estava em ruinas, despedacada pela
toxicodependéncia e uma dor tdo profunda, que ndo
conseguia fugir dela. Com apenas 14 anos, refugiou-se na
droga, uma tentativa desesperada de preencher o vazio
que o consumia. Lutou para construir algo — um emprego,
um lar, a familia — mas a toxicodependéncia destruiu tudo.
Para Bradley, o caminho para a recuperacdo parecia
impossivel — até que vocé interveio. Através da sua
caridade, ele encontrou o programa DARE da organizacao
Good Shepherd (programa de combate a adi¢do) que so
funciona gracas ao vosso apoio a ShareLife. Sem esta
oportunidade, a histéria de Bradley teria sido uma de
perda e desespero, mas gracas a si, ele encontrou uma
segunda oportunidade. Com o aumento alarmante em
crises de satide mental e da toxicodependéncia, ha cada
vez mais pessoas a espera de alguém como vocé que pode
transformar o seu caminho fraturado num de esperanca.

Por favor, dé na paréquia usando um envelope Sharelife.

Paroquia de Santa Cruz
Santa Cruz Parish

Pastor: Fr. Andreé Luis de Lima

We are committed to making donations to the Poor Sisters of Jesus
Christ every month. Our parish thus sponsors their ministry on the
last Saturday of each month.

Domingas e Coroacoes 2026 na paroquia de Santa Inés
As Missas sdo as 14h (2:00 PM) nos domingos, desde o 2° domingo

da Pascoa até o domingo de Pentecostes (24 de maio).

Todos sdo bem-vindos a participar desta bela tradicdo.
Pensoes: 21,22,23 de maio 2026.
$125.00
Por favor, para marcar sua pensdo, contacte um membro da
comissdo: - Liz Da Silva (416) 451 6289 ou Luisa Reis (416) 722 0077.
Pode também chamar o escritério paroquial.

Sisters Poor of Jesus Christ Street Ministry

the Sisters Poor of Jesus Christ prepare 70—80 meal
packages each week for our brothers and sisters living on
the streets. Your generosity helps us continue this mission
of mercy.

== What goes into each winter outreach:

e Bread (10 loaves for 70-80 sandwiches)
« Deli meat: turkey or chicken (80 slices)
e Cheese slices (80 slices)

e Tomatoes (12 large)

e Iceberg lettuce (3 heads)

e Mayonnaise (2 large jars — 890 ml)

« Mustard (2 jars — 400 ml each)

= Sandwich bags (80)

e Large Ziploc bags (28” x 28", 80)

= Water bottles (80)

e Juice boxes (80)

« Granola bars (380)

e Small bags of chips (80)

« Serviettes (80)

e Fruit: clementines or small apples (80)

% Ways to Support
Your kindness makes this ministry possible. You can donate:

e Gift cards from Walmart or No Frills

« Monetary donations in an envelope (please label “for
street ministry” or “for the poor”)

« Directly to one of the Sisters

Every contribution—big or small—helps bring warmth, dignity, and
hope to those who need it most. Thank you for walking with us in
service and love.

Horarios do Escritorio

O escritorio paroquial funciona as tercas e
quintas-feiras, das 9h as 12h30 e das
13h30 as 15h

Horario das Missas
Domingo: 10:30 AM (Inglés)
Domingo: 12:00 PM (Portugués)
Terca-Feira: 5:00 PM
Sexta-Feira: 1:15 PM

Adoracdo

Todas as primeiras tercas-feiras as 4 PM.

Confissoes

As confissOes acontecem as tercas-feiras,
as 4 PM, ou mediante agendamento.

Batizados

Os batizados devem ser agendados com
antecedéncia. Para reservar, visite o
nosso site, ligue ou envie um e-mail para o
nosso escritorio.

Casamentos
Os casamentos devem ser agendados com
pelo menos 1 ano de antecedéncia,
garantindo tempo suficiente para todo o
processo e a realizacao do curso de
preparacdo.

Coro Portugués

Os ensaios acontecem as tercas-feiras,
depois da missa.

Office Hours

The parish office is open on Mondays,
Wednesdays, and Fridays from 9:00 AM
to 12:30 PM and 1:30 PM to 3:00 PM.

Mass Times

Sunday: 10:30 AM (English)
Sunday: 12:00 PM (Portuguese)
Tuesday: 5:00 PM

Friday: 5:00 PM

Adoration
Every first Tuesday of the month at 4 PM.

Confessions

Confessions are on Tuesdays at 4 PM or
by appointment.

Baptisms
Baptisms must be scheduled in advance
to allow for proper preparation. To book,

please visit our website, call or email our
office.

Weddings
Weddings must be scheduled at least 1
year in advance to allow sufficient time
for the preparation process and the
required course.

Portuguese Choir

Rehearsals take place on Tuesdays after
mass.

Website: santacruzto.archtoronto.org

o Tel: 416.533.8425

e Email: santacruzto@archtoronto.org
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Message on the Month of the Blessed Mother, 1 May 2026, His Eminence Frank Cardinal Leo, Metropolitan Archbishop of Toronto
My Dear Brothers and Sisters, May Jesus and Mary be in your souls.
I am writing to you in anticipation of the month particularly dedicated to the Blessed Mother, the month of May. The origin of this dedication dates back
many centuries. Historians point to the hymns of 13 century Alfonso X “the Wise” King of Castile and Leén followed by the writings of 14™ century
Dominican, Blessed Henry Suso as being the seeds of the devotion of Our Lady this month. In the 16 century the Benedictine Wolfgang Seidl published
a volume on the devotions and teachings connected to May. At roughly the same time, in Rome, St. Philip Neri was teaching the youth to honour Our
Lady with songs, flowers, praises and acts of virtue and mortification. However, it wasn't until the Baroque period, the end of the 17% century in Italy
and in Germany, when we see this month develop significantly with the establishment of Confraternities and devotions including the singing of litanies
and crowning statues with crowns made of roses. In the modern sense, nevertheless, the recognized initiator of the Marian Month per sein terms of its
formalization including daily prayers and practices is the 18" century Jesuit Fr. Annibale Dionisi, in Rome, followed by other inspired pastors of souls
such as Archbishop G.M. Saporiti of Genoa and the Jesuit Fr. A. Muzzarelli. The holy Rosary, originally linked specifically to the month of October, is
now introduced in the month of May as well. Subsequently, at the beginning of the 19" century throughout Europe and the Americas as well as in the
missions, this devotion spread rapidly. It came to be an important and beautiful expression of the Church’s devotion to the Mother of Jesus and to this
day, it continues to help us journey in faith, keep the fire of devotion burning in our hearts and challenge us to live the life of faith, virtue and justice
after the example of the one who alone was chosen to be the Mother of God.
During these four weeks we are invited to contemplate the mystery of Our Lady’s life and to rediscover how her witness continues to illuminate the path
of the Church. As our mother and model, Mary offers timely wisdom and guidance on what it means to be disciples of Christ whose daily living is marked
by spiritual discernment and apostolic action (cf. Lumen Gentium 63-65). One of the defining characteristics of Mary’s life is her profound openness to
the action of God... Mary’s fiat- her free and courageous “yes” — reveals the interior disposition that lies at the heart of Christian discipleship. God
initiates, grace is offered, and we respond in freedom. We are reminded that freedom is not the ability to do anything whatsoever, but the ability to
choose what is good ( Veritatis Splendor, 35; CCC 1731-1733). The sacred dialogue between grace and freedom remains at the centre of the Christian life.
As St. Augustine reminds us: “God created us without us: but he did not will to save us without us” (Sermo 169,11,13). Each day, in countless places around
the world, the Lord continues to speak to human hearts, inviting them to cooperate in his saving work.
Mary also manifests a deep capacity for contemplation. The Gospel of St. Luke relates that she “treasured all these words and pondered them in her
heart” (Lk 2:19; CCC 2717). Our Blessed Mother’s quiet attentiveness to the mystery unfolding before her reminds the Church that discernment is never
rushed. Like Mary of Nazareth we are invited to cultivate spaces of prayer and reflection in our homes, schools, communities and hearts where the
Word of God can take root and illuminate our path forward ( Verbum Domini, 86-88). Attentiveness to the voice of God requires humility, openness and
trust in the action of the Holy Spirit, truly listening to God.
Mary’s contemplative heart never withdraws from the needs of the world. Her life is marked by a readiness to respond when God calls her into service...
This can be difficult for us, we want to do God’s will but perhaps we are unaware of what he wants, or unsure of how to respond. The month of May
invites us to put aside our doubts, insecurities, and fears; to renew our own response to God’s call. Standing devoutly and spiritually beside Mary, we
learn again the courage of her surrender and the confidence of her faith (Redemptoris Mater, 14-15). The same Holy Spirit who overshadowed her (Lk
1:35), desires to work within us, forming Christ anew in the hearts of all believers (cf. Gal 4:19). When we turn our hearts to Mary, in her faith we learn
anew how to welcome God’s action in our lives. In her humility we discover the freedom that allows the Holy Spirit to work within us. In her fidelity we
see the perseverance required to remain close to Christ even in moments of uncertainty. As such, my prayer for the faithful of the Archdiocese of
Toronto is that especially this month we will think about how to honour Mother Mary and consider how her witness illuminates our daily life and
vocation so that under her maternal care, may we continue to journey with renewed openness to the Holy Spirit.
(read the full message at: archtoronto.org)

Mensagem sobre o Més da Mde Santissima, 1 de maio de 2026, Sua Eminéncia o Cardeal Frank Leo, Arcebispo Metropolitano de Toronto

Meus queridos irmados e irmds, Que Jesus e Maria estejam nas vossas almas.

Escrevo-vos em antecipacdo do més particularmente dedicado a Santissima Mae, o més de maio. A origem desta devocdo remonta a muitos séculos. Os
historiadores apontam para os hinos de Afonso X, o Sdbio, Rei de Castela e Ledo, do século XIII, seguindo-se os escritos do dominicano do século XIV,
Beato Henrique Suso, como sendo as sementes da devogdo a Nossa Senhora neste més. No século XVI, o beneditino Wolfgang Seidl publicou um volume
sobre as devocdes e ensinamentos relacionados com maio. Quase na mesma altura, em Roma, Sdo Filipe Néri ensinava os jovens a honrar Nossa Senhora
com cdnticos, flores, louvores e atos de virtude e mortificacdo.

Contudo, foi somente no periodo barroco, no final do século XVII na Itdlia e na Alemanha, que vimos este més desenvolver-se significativamente com o
estabelecimento de confrarias e devogées, incluindo o canto de ladainhas e a coroacdo de estdtuas com coroas de rosas. No sentido moderno, porém, o
iniciador reconhecido do Més Mariano propriamente dito, em termos da sua

formalizagdo, incluindo oragdes e praticas didrias, é o padre jesuita Annibale Dionisi, do século XVIII, em Roma, seguido por outros pastores de almas
inspirados, como o arcebispo G.M. Saporiti de Génova e o padre jesuita A. Muzzarelli. O Santo Rosdrio, originalmente ligado especificamente ao més de
outubro, passa a ser também praticado no més de maio. Posteriormente, no inicio do século XIX, esta devogdo rapidamente se espalhou por toda a Europa
e Américas, bem como nas missoes. Tornou-se uma expressdo importante e bela da devogdo da Igreja a Mde de Jesus e, até hoje, continua a ajudar-nos
a caminhar na fé, a manter a chama da devogdo acesa no nosso coragao e a desafiar-nos a viver uma vida de fé, virtude e justica, seguindo o exemplo
daquela que foi a inica escolhida para ser a Mde de Deus...

Maria demonstra também uma profunda capacidade de contemplagdo. O Evangelho de Sdo Lucas relata que ela “guardava todas estas palavras e as
meditava no seu coragdo” (Lc 2,19; CIC 2717). A atencdo serena de Nossa Senhora ao mistério que se desenrolava diante dela recorda a Igreja que o
discernimento nunca deve ser apressado. Tal como Maria de Nazaré, somos convidados a cultivar espagos de oracdo e reflexdo nos nossos lares, escolas,
comunidades e coracdes, onde a Palavra de Deus possa criar raizes e iluminar o nosso caminho (Verbum Domini, 86-88). A atencdo a voz de Deus exige
humildade, abertura e confianca na a¢do do Espirito Santo, escutando verdadeiramente Deus...

0 més de maio convida-nos a deixar de lado as nossas duvidas, insegurancas e medos; a renovar a nossa prépria resposta ao chamamento de Deus...
Assim sendo, a minha oragdo pelos fiéis da Arquidiocese de Toronto é que, especialmente neste més, reflitamos sobre como honrar a Mde Maria e
consideremos como o seu testemunho ilumina a nossa vida quotidiana e vocagdo, para que, sob o seu cuidado materno, possamos continuar a caminhar
com renovada abertura ao Espirito Santo. (Texto integral em inglés na pdgina: archtoronto.org)

Missa em Honra a Nossa Senhora De Fatima e Procissdo de Velas
Na terga-feira, dia 12 de Maio teremos a missa especial comemorando Nossa Senhora de Fatima e sua
mensagem de conversdo e de fé em Nosso Salvador Jesus Cristo.
A missa serd as 19 horas (7PM). Ao final da missa faremos a nossa procissdo de velas.

Estamos comprometidos em fazer doagdes para as Irmas Pobre de Jesus Cristo todos os meses. Nossa paroquia
patrocina assim o ministério delas nos ultimos sdbados de cada més.

Mass in honor of Our Lady of Fatima and candlelight procession.
On Tuesday, May 12th, we will have a special Mass commemorating Our Lady of Fatima and her message of conversion
and faith in Our Savior Jesus Christ.
The Mass will be at 7 PM. At the end of the Mass, we will have our candlelit procession.

Regarding Mass intentions: We ask that, whenever possible, Mass intentions be communicated to the parish office in
advance. On the day of the mass, we can only accept intentions up to 15 minutes before the start of Mass. Please hand in
envelopes containing your intentions, up to 15 minutes before the start of Mass, to a volunteer or in the sacristy.

Sobre as intenges de missa: Pedimos que, sempre que possivel, as intengées de missa sejam comunicadas previamente
ao escritorio paroquial. No dia da missa, s6 poderemos acolher inten¢des até 15 minutos antes do inicio da missa. Por
favor, entregar envelopes de inteng6es, até 15 minutos antes do inicio da missa, a um voluntario ou na sacristia.

Ministério de Rua — Apoiando Nossos Irmdos e Irmds em Situagdo de Rua
As Irmds Pobres de Jesus Cristo preparam 70 a 80 kits de refei¢do por semana para nossos irmdos e irmas que vivem nas
ruas. A sua generosidade nos ajuda a continuar esta missdo de misericérdia, levando conforto, dignidade e esperanca
durante os meses mais frios.
0 que compoe cada kit de inverno:
Pdo — 10 pdes (para 70-80 sanduiches); Frios (peru ou frango) — 80 fatias; Queijo — 80 fatias; Tomates — 12 grandes;
Alface americana — 3 unidades; Maionese — 2 potes grandes (890 ml); Mostarda — 2 potes (400 ml cada); Sacos para
sanduiche — 80; Sacos Ziploc grandes (28" x 28") — 80; Garrafas de agua — 80; Caixinhas de suco — 80; Barras de granola
— 80; Pacotinhos de batata chips — 80; Guardanapos — 80; Frutas (tangerinas ou macds pequenas) — 80

Vocé pode também contribuir com: Cartdes-presente do Walmart ou do Frills; Doa¢des em dinheiro em envelope (por
favor, identificar como “para o ministério de rua” ou “para os pobres”); Doacdes diretas entregues a uma das Irmads (elas
se encontram na paroquia de Santo Antdnio).

Cada contribuicdo — grande ou pequena — ajuda a levar calor humano e esperanca a quem mais precisa. Muito
obrigada(o) por caminhar connosco em amor, compaixdo e servigo.




